
  . . .  Le  M E N U  . . . 

 

 

Langoustines et rémoulade de céleri, vinaigrette perlée  
Dublin bay prawns with celeriac in remoulade dressing 

  

ou 
   

Entrée du jour  

Daily Special 

. . .   
 

Pavé de cabillaud au confit d’échalote, haricots verts vapeur  
Cod steak with crystallized shallots, steamed beans     

 

ou 
 

Plat du jour 

Daily Special 
 

ou 
 

Cette semaine, nous vous vous proposons à la voiture de tranche :  
 

Suprême de volaille farci aux champignons, embeurrée de chou vert  
This week, we are pleased to suggest you on our trolley : 

Breast of poultry stuffed with mushrooms, braised cabbage       

. . .   
  

Assortiment de fromages frais et affinés, confitures et fruits du mendiant 

Selection of cheeses, jams and dried fruits 
 

ou 
 

La Gourmandise du jour 
Par « Un Dimanche à Paris » de Pierre Cluizel 

Pastry of the day by Pierre Cluizel, from « Un Dimanche à Paris » 
 

ou 
 

Baba au rhum aux zestes d’orange   

 Rum baba with orange peel     

           . . .      . . .   
 

Le  Menu  entrée – plat – fromage ou dessert   43 

Starter - main dish – cheese or dessert 

Le  Menu  entrée – plat     ou     plat – fromage ou dessert  37 

 Starter - main dish     or     main dish - cheese or dessert 
  

 

. Prix nets en €uros - service compris .  


